
Register yournew device onMyBosch now andget free benefits:bosch-home.com/welcome

Röster
Kasutusjuhend
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https://digitalguide.bsh-group.com/?mat-no=8001279520

[et] Lisateavet ja selgitusi leiate internetist. Skannige tiitellehel olevat QR-koodi
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et Ohutus

Ohutus  Ohutus
¡ Lugege juhend hoolikalt läbi.
¡ Hoidke juhend ja tooteinfo alles hilisemaks kasutamiseks või

järgmistele omanikele.
Kasutage seadet ainult:
¡ röstleiva, leiva, kuklite ja teiste toiduainete, mis on ette nähtud

röstris valmistamiseks, röstimiseks, soojendamiseks või
ülessulatamiseks.

¡ järelevalve all
¡ kodumajapidamises ja koduses keskkonnas suletud ruumides

toatemperatuuril.
¡ kuni maksimaalse kõrguseni 2000 m merepinnast.
Seade tuleb pärast iga kasutamist, puuduva järelevalve korral, en-
ne puhastamist ja rikke korral alati võrgust lahutada.
Üle 8-aastased lapsed ja piiratud füüsiliste, sensoorsete või
mentaalsete võimetega või väheste teadmiste ja/või kogemustega
inimesed võivad seadet kasutada tingimusel, et nende üle teosta-
takse järelevalvet või neile on selgitatud, kuidas seadet ohutult
kasutada ning nad mõistavad seadmega seotud ohtusid.
Lapsed ei tohi seadmega mängida.
Lapsed ei tohi seadet puhastada ja hooldada, välja arvatud juhul,
kui nad on vanemad kui 8-aastased ja nende üle teostatakse
järelevalvet.
Hoidke alla 8-aastased lapsed seadmest ja ühendusjuhtmest
eemal.

Ühendage seade vooluvõrku ja käitage seda ainult vastavalt and-
mesildil olevatele andmetele.
Ühendage seade vahelduvvooluvõrku ainult nõuetekohaselt pai-
galdatud maandusega varustatud pistikupessa.
Maja elektripaigaldise maandussüsteem peab olema eeskirjade-
kohaselt paigaldatud.
Ärge mitte kunagi toitke seadet välise lülitusseadise, nt prog-
rammkella või kaugjuhtimisseadme kaudu.
Seadet tohivad remontida ainult selleks koolitatud spetsialistid.
Kui selle seadme võrgujuhe saab kahjustada, tuleb see lasta
tootjal või tema klienditeenindusel või samaväärse kvalifi-
katsiooniga isikul ohtude vältimiseks asendada.
Ärge mitte kunagi kastke võrgujuhet vette või pange seda nõude-
pesumasinasse.
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Ülevaade et

Ärge mitte kunagi kasutage seadet vee lähedal, mis asub
vannides, valamutes või muudes anumates.
Ärge kasutage seadme puhastamiseks aurpuhasteid või surve-
pesureid.
Ärge kasutage seadme puhastamiseks küpsetusahju-spreisid või
grilli-spreisid.
Ärge mitte kunagi pange käsi või esemeid, nt söögiriistu,
röstimispiludesse.
Ärge kunagi rakendage tööle kahjustatud seadet.
Ärge mitte kunagi asetage seadet kuumadele pindadele või nen-
de lähedusse.
Ärge mitte kunagi kasutage seadet põlevate materjalide, nt kardi-
nate läheduses või all.
Ärge mitte kunagi katke röstimispilusid kinni või ärge soojenda-
ge toiduaineid otse röstimispiludel.
Käitage seadet ainult püstises asendis ja paigaldatud purusaht-
liga.
Suruge röstimistõstuki hooba ainult sihipäraseks kasutamiseks
allapoole ja ärge seda mitte kunagi blokeerige.
Jälgige alati röstrit käitamise ajal.
Ärge mitte kunagi kasutage toiduaineid, mis röstimise või küpse-
tamise ajal võivad tilkuda.
Ärge mitte kunagi kasutage õliseid, rasvaseid või suure suhk-
rusisaldusega toiduaineid, nt vahvleid või määritus leiba.
Tõmmake purusahtel välja ja pühkige puhtaks.
Ärge mitte kunagi puudutage kuumi pindu vaid ainult juht-
elemente.
Laske seadmel enne puhastamist või transporti jahtuda.
Vigastuste vältimiseks kasutage seadet ainult sihipäraselt.
Hoidke pakkematerjalid lastest eemal.
Ärge laske lastel pakkematerjaliga mängida.
Hoidke väikesed osad lastest eemal.
Ärge laske lastel väikeste osadega mängida.

ÜlevaadeÜlevaade
 Joonis 1

Röstimispilud
Röstimistõstuki hoob

LEDiga nupp  (sulatamine)
Röstimisastme pöördregulaator
LEDiga nupp  (peatamine)
LEDiga nupp  (soojendamine)
Kaablihoidik
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et Seadme ettevalmistamine esmakordseks kasutamiseks

Purusahtel
Kuklirest

Seadme ettevalmistamine esmakordseks kasutamiseksSeadme ettevalmistamine es-
makordseks kasutamiseks
Märkus: Laske röstril ilma leivata avatud
akendega kõrgeimal röstimisastme sea-
distusel 3 korda soojeneda ja jahtuda.

 Joonis 2  - 4

KäsitsemineKäsitsemine
Üldised juhised
Oma seadme optimaalseks kasutamiseks
järgige juhiseid.

Aktuaalse röstimistoimingu saate igal
ajal peatada, selleks vajutage nuppu .
Kui leib kiilub röstimispiludesse kinni,
lülitub seade automaatselt välja. Lahuta-
ge röster vooluvõrgust, laske jahtuda ja
eemaldage ettevaatlikult kinnikiilunud
leib.
Kui te kasutate seadet esimest korda,
proovige erinevad röstimisastme sea-
distusi, sest tulemus või olenevalt
leivasordist ja niiskusastmest varieeruda.
Röstige üksikut leivaviilu madalama
röstimisastmega kui 2 viilu.
Akrüülamiid on tervistkahjustav, see te-
kib teravilja- ja kartulitoodete val-
mistamisel väga suurel kuumusel. Rösti-
ge toiduaineid mitte liiga tumedaks vaid
kuldkollaseks ja eemaldage põlenud jää-
gid.

Röstimisastme seadistamine
Seadistage röstimisaste olenevalt toidu-
ainest ja isiklikust maitsest.
Seadistus Kasutamine

Leiva ilma röstimata üksnes
soojendamiseks vajutage
pärast käivitamist nuppu .

1-2 Madalam röstimisaste
kuivadele leivasortidele

3-5 Keskmine röstimisaste niis-
ketele leivasortidele

6-7 Kõrge röstimisaste väga niis-
ketele leivasortidele või pak-
sudele leivaviiludele
Pärast käivitamist vajutage
täiendavalt nuppu , et sügav-

Seadistus Kasutamine
külmutatud leib saaks sea-
distatud röstimisastme

Leivaviilude röstimine, soojendamine
või sulatamine

 Joonis 5  - 10
Kuklite küpsetamine või sulatamine
Märkused

Ärge üheaegselt küpsetage kukleid ja
asetage leiba röstimispilusse.
Ärge mitte kunagi kasutage röstriga
kokkupööratud kukliresti.

 Joonis 11  - 17

Puhastamise ülevaadePuhastamise ülevaade
Puhastage üksikuid osi tabelis toodud viisil.
Märkus: Seadme väärtalitluste vältimiseks
puhastage purusahtlit regulaarselt.

 Joonis 18

Kasutatud seadme jäätmekäitlusKasutatud seadme jäätmekäit-
lus

Suunake seade keskkonnasäästlikku
jäätmekäitlusse.
Teavet nõuetekohaste jäätmekäitlusviisi-
de kohta saate oma müügiesindajalt
ning oma valla- või linnavalitsusest.

Käesolev seade on
märgistatud vastavalt direk-
tiivile 2012/19/EL elektri-ja
elektroonikaseadmete jäät-
mete kohta.
Direktiiv sätestab elektri- ja
elektroonikaseadmete jäät-
mete tagastamise ja ringlus-
sevõtu raamtingimused
Euroopa Liidus.

KlienditeenindusKlienditeenindus
Üksikasjalikku teavet garantiiaja ja -tingi-
muste kohta oma riigis saate, kui skännite
QR-koodi lisatud dokumendil, mis käsitleb
kontakte ja garantiitingimusi, samuti meie
hooldekeskusest, edasimüüjalt või meie
veebilehelt.
Klienditeeninduse kontaktandmed leiate,
kui skännite QR-koodi lisatud dokumendil,
mis käsitleb kontakte ja garantiitingimusi,
samuti meie veebilehelt.
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Klienditeenindus et

Teabe, mis on nõutud määrusega (EU)
2023/826, leiate veebist www.bosch-
home.com seadme tootesaidilt ja hooldus-
saidilt rubriigist Kasutusjuhendid ja lisado-
kumendid.
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Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.
Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service
directory.

BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

*8001342535*
8001342535 (050218)
et, lv, lt


